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it “La stanza da bagno 
è il luogo in cui ci 
dedichiamo alla cura e 
al benessere del corpo, 
ogni giorno. 
Per questo è importante 
progettarla bene.”
Arblu presenta la sua 
idea di bagno: un luogo 
intimo e personale 
dove prendersi cura 
di sé, capirsi e perfino 
reinventarsi, tra 
funzionalità e cura per il 
dettaglio.
en “The bathroom is the 
place where every day 
we dedicate ourselves 
to the care and well-
being of our body. 
That’s why it’s important 
to plan it well.” 
Arblu presents his 
bathroom idea:  
an intimate and personal 
place where you can 
take care of yourself, 
understand yourself and 
even reinvent yourself, 
between functionality 
and attention to detail.

Pier Giorgio Presotto
Titolare / Owner

arblu.it
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Guarda il video 
Company Profile / 
Watch the video
Company Profile  

Arblu vision

it Progettiamo con cura dei dettagli, 

innovazione e visione, restituendo un 

prodotto Made in Italy di design, funzionale 

e sostenibile per la comunità e l’ambiente. 

Lavoriamo per rendere piacevole, naturale 

e facile la fruizione del prodotto a chi lo 

vende, a chi lo installa e a chi lo vivrà. 

Ci impegniamo a creare valore con la 

passione e l’orgoglio del nostro gruppo di 

persone uniche.
en  We create with attention to detail,

innovation and vision, delivering a 

Made in Italy product of design, functional 

and sustainable for the community and 

the environment. We work to make the 

product pleasant, natural and easy to use 

for those who sell it, those who install it and 

those who will experience it. We strive to 

create value with the passion and pride of 

our unique group of people.

it  L’approccio ecosostenibile da parte delle 

aziende non può oggi essere solo una 

tendenza o uno slogan, ma deve essere una 

scelta consapevole e implementata in ogni 

fase di vita del prodotto, dalla sua ideazione 

alla sua produzione, fino alla consegna e 

utilizzo. Arblu è stata tra le prime aziende 

del settore bagno a impegnarsi in tal senso. 
en   The eco-sustainable approach by 

companies today cannot be just a trend or 

a slogan but must be a conscious choice  

and implemented at every stage of product 

life, from its conception to  its production, 

delivery and use. Arblu was one of the 

first companies in the bathroom sector to 

commit to this. 
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Horizon System

it Il progetto Horizon System si caratterizza per 

un concetto di cornice tridimensionale che intelaia 

l’elemento, applicabile ad ante del mobile e a walk-in, 

per generare un ambiente bagno completo, coerente e 

riconoscibile nelle linee e nello stile di design.

en The Horizon System project is characterized by a three-

dimensional frame concept that defines each element. It 

can be applied to cabinet doors and walk-in to generate 

a complete bathroom room that is consistent and 

recognizable in its lines and design style.
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it Linee grafiche e 
armonia di materiali 
che risvegliano i sensi. 
Emozione visiva e 
tattile.
en Graphic lines and a 
harmony of materials 
that awaken the senses.
Creating a visual and 
tactile emotion.

Legno / Wood
Rovere Rigatino Carbone
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it Walk-in come pareti, 

atmosfera affascinante, ogni 

dettaglio curato con passione 

e precisione, razionalizzazione 

degli spazi. L’emozione prende 

forma.
en Walk-in as walls, charming 

atmosphere, every detail 

taken care of with passion and 

precision, rationalisation of 

spaces. Emotion takes shape.

Horizon System

Telaio mobile e walk-in / Furniture and walk-in frame
Alublack / Alublack
Argento lucido / Silver brill
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and Metal Brushed colours

Frontali mobile / Furniture fronts
Legno Rovere idro-olio / wood - Hydro-oil Rovere
Pietrablu - Colori opachi Arblu / Arblu matt colours
Gres
Vetri / Glass
Specchio accoppiato / Two-sided mirror

Vetri walk-in / Walk-in glass
Trasparente / Transparent
Extra Light
Nuvola Degradè
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Specchiato / Mirror effect

Finiture / Finishings

Laccato / Lacquered
Metal Graphite
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it Una progettazione sofisticata 

attenta alla funzionalità, alla 

preziosità dei materiali e 

ai volumi, per un ambiente 

raffinato che dona un senso di 

libertà.
en A sophisticated design 

attentive to functionality, 

precious materials and volumes, 

for a refined ambience that 

gives a sense of freedom.

Gres
Focos Sale
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Laccato / Lacquered
Metal Gold Sand
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it Coniuga eleganza, 
funzionalità e libertà 
compositiva con 
soluzioni su misura per 
uno spazio intimo e 
raffinato.
en It combines elegance, 
functionality and 
creative freedom with 
custom made solutions 
for an intimate and 
refined space.
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Focus

it Un bagno total look, in cui colori e materiali 

si abbinano alla perfezione. Una sensazione 

di continuità, elegante nell’estetica, avvolgente 

per i sensi. 
en A total look bathroom, in which colours 

and materials are perfectly matched. 

A sensation of continuity, elegant in its 

aesthetics, embracing the senses.

Laccato / Lacquered
Metal Warm Gray

Vetro / Glass
Bronzo Glam

Nicchie in metallo 
/ Metal niches
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Pietrablu System
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Pietrablu System

it Pietrablu è il sistema di superfici materiche sintesi 

originale di natura e tecnologia per l’arredo bagno. 

Le texture, applicabili a mobili, top, lavabi e ciotole, 

specchiere,  accessori, termoarredi, pannelli e piatti 

doccia, donano la massima libertà a chi progetta il 

bagno. La soluzione giusta per ogni ambiente per un 

effetto coordinato di grande impatto estetico.

en The surfaces system, original synthesis of nature and 

technology for bathroom furniture. Pietrablu textures 

can be applied to furniture, tops, washbasins, mirrors, 

accessories, decorative radiators, panels and shower 

trays and they give designers maximum freedom. 

The right solution for every room for a coordinated 

effect of great aesthetic impact.
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it Molteplici possibilità 
espressive per 
progettare un bagno 
total look.
en Multiple expressive 
possibilities for 
designing a total look 
bathroom.

Frame

Ciotola 61 Well
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it Una scelta esteticamente di 

impatto, ideale per chi ama la 

sensorialità tattile combinata 

alla resistenza, sia agli urti che 

alle macchie.
en An aesthetically striking 

choice, ideal for those who love 

tactile sensoriality combined 

with resistance to both impact 

and stains.

Well
Corallo

Well Plus

Well 

Pannelli Well / Well panels 
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5.Zero

Marsupio laterale / 
Open side element
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it Le texture di Pietrablu si 

ispirano alla natura e stimolano 

il tatto, donando sensazioni di 

benessere che rendono il bagno 

una vera e propria oasi di relax.
en Pietrablu textures are inspired 

by nature and stimulate the 

sense of touch, creating a 

feeling of well-being that 

transforms the bathroom into a 

true oasis of relaxation.

Woody
Grigio Atlantico

Woody
Grigio Cenere

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours

Finiture / Finishings

Pietrablu System
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it Per la progettazione dell’arredo 

bagno con Pietrablu si può 

scegliere tra 5 texture materiche 

(Well, Trendy, Easystone, Juta, 

Woody) e 47 colori Arblu.
en When designing bathroom 

furnishings with Pietrablu, you 

can choose from 5 textures 

(Well, Trendy, Easystone, Juta, 

Woody) and 47 Arblu colours.

Ciotola 38 Trendy 

Catino freestanding

Easystone Grip
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Woody
Corallo

Easystone
Corallo
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Mobili
Furnitures
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Mobili
Furnitures

it Una delle funzioni del bagno è quella di contenere: 

oggetti, prodotti ed esperienze, senza dimenticare  

la praticità. La scelta dei mobili giusti assicura  

che ci sia il perfetto equilibrio tra forma e funzione,  

così che ci si possa sentire liberi di muoversi, riordinare, 

organizzare e usare, giorno dopo giorno. Le collezioni 

Arblu spaziano tra differenti proposte stilistiche:  

dal calore naturale delle essenze al fascino  

delle tonalità laccate, sempre con un’attenzione 

impeccabile al particolare.

en One of the functions of the bathroom is to contain: 

objects, products and experiences, with practicality. 

Choosing the right furniture ensures the perfect 

balance between form and function so, day after day, 

you can feel free to move, tidy up, organize and use. 

The Arblu collections range between different stylistic 

proposals: from the natural warmth of the essences  

to the charm of the lacquered shades, always with 

impeccable attention to detail.
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it Lineò è la collezione 
solida e naturale che  
dà sostanza alla forma.
en Lineò is the solid  
and natural collection 
that gives substance  
to the shape.
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it Linee pulite ed essenziali 

arredano con eleganza i bagni 

più raffinati, dove materiali  

di pregio e colori di tendenza  

si uniscono alla più naturale 

delle finiture per creare una 

stanza dallo stile senza tempo.
en Clean and essential lines 

elegantly furnish the most 

refined bathrooms, where 

quality materials and trendy 

colours combine with the most 

natural finishes to create  

a room with a timeless style.

Lineò

Kikko

Legno / Wood
Rovere Nodato Carbone

Legno Rovere Nodato / Wood Rovere Nodato
Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt and 
glossy colours
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Finiture / Finishings

Lineò
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Focus

it Venature a vista e bordi a 45° sottolineano 

il fascino del legno vero, un materiale  

che arreda con naturalezza e dà un tocco  

di calore a qualsiasi composizione.
en Visible veins and 45° edges underline  

the charm of the real wood, a material  

that furnishes with naturalness and gives  

a touch of warmth to any composition.

Gres
Pietra di Savoia Perla
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Forma

Legno / Wood
Rovere Nodato Ossidato

Lineò
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it Con Dress System il 
bagno si veste del suo 
abito migliore, quello 
più in linea con gusti e 
stili.
en With Dress System, 
the bathroom is dressed 
in its best suit to match 
perfectly your taste and 
style.

Legno Idro-olio / Wood Hydro-oil 
Rovere Rigatino Sabbia
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it L’essenzialità del design e 

l’ampia proposta, fanno di Dress 

System un progetto d’arredo 

versatile, capace di inserirsi 

anche in altri ambienti oltre allo 

spazio bagno.

Tutto questo con uno stile 

che non passa mai di moda 

e una cura sartoriale nella 

realizzazione.
en The simple design and the 

wide offer make Dress System a 

versatile furnishing system able 

to suit other environments apart 

from the bathroom. 

This timeless style never goes 

out of fashion and features a 

dressmaker’s attention to detail.

Dress System
Natural

Juta

Ciotola 61 Juta

Riga

Legno Rovere idro-olio / Wood - Hydro-oil Rovere

Finiture / Finishings

Dress System
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it Le differenti forme e i dettagli distintivi 

delle maniglie, personalizzabili in un’ampia 

gamma di finiture, definiscono diversi stili e 

sensazioni estetiche all’interno del sistema 

Dress System.
en The different shapes and details of the 

handles, which can be customized in a wide 

range of finishes, define different styles 

within the Dress system.

“N” “S”“Y” “R”“B” “A”

Aperture / Opening
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“PUSH & PULL”

Marsupio frontale /
Open pull-out frontal drawer

Dress System
Gallery

Laccato / Lacquered
Blu Profondo

Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt and glossy colours
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Finiture / Finishings

Dress System
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Focus

it Qualunque sia il fianco del mobile Dress 

System, dritto o a vista “z”, sono davvero 

moltissime le possibilità di personalizzazione 

della sua finitura. Può essere la stessa del 

frontale, oppure uguale a quella del top o 

essere differente da ogni altra finitura del 

mobile.
en Whatever the side of the Dress System 

furniture, straight or visible “z”, there are 

many possibilities for customising its finish. 

It can be the same as the front, or the same 

as the top, or be different from any other 

finish on the unit.

Fianco dritto / Straight side Fianco a vista “Z” / Visible “Z” side

32Mobili



Dress System
City

Termo strutturato / Thermo-structured
Cannettato Mandorla
Laccato / Lacquered

Cacao

Elegance Riga

Termo strutturato / Thermo-structured:
Cannettato / Ribbed effect
Effetto legno / Wood effect
Effetto resina /Resin effect

Finiture / Finishings

Dress System
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it Optimus:                                 
il cassetto salva spazio.
en Optimus:                            
the space-saving drawer.

Focus
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Optimus
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Allegro

it Allegro: un elemento 
unico che sembra 
scolpito nella pietra.
en Allegro: a unique 
element that seems 
carved in the stone.

Lol 70 + Curvì

Allegro
Trendy - Blue Light

Telaio / Frame
Metal Nikel
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it Vivace è il piacere di 
stare e sostare: la panca 
in legno è appoggio 
e seduta, il lavabo è 
materia e movimento. 
Per un bagno che 
accoglie ogni tipo di 
abitudine.
en Vivace is the pleasure 
of standing and resting: 
the wooden bench 
acts as a support and 
seat, the washbasin is 
matter and movement. 
For a bathroom that 
welcomes all kinds of 
habits.

Vivace

Lavabi / Washbasins
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours

Telaio / Frame
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Panka
Rovere nodato

Finiture / Finishings

Panka

Allegro / Vivace
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it Tulip la collezione  
che fa della diversità  
il suo punto di forza.
en Tulip the collection 
whose strength  
is diversity.

Staffe reggibase in metallo / Metal bracket unit support
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Top e basi / Top and units
Termo strutturato / Thermo-structured:
Cannettato / Ribbed effect
Effetto legno / Wood effect
Effetto resina /Resin effect
Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt and glossy colours
Colori scala RAL / RAL colours

Finiture / Finishings

Laccato / Lacquered
Corallo / Ghiaia
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it È il metallo il grande 

protagonista della collezione 

Tulip: inaspettatamente morbido 

nelle sue linee curve, vivido  

nei colori, d’impatto nel design 

che definisce la stanza.
en Metal is the great protagonist 

of the Tulip collection: 

unexpectedly soft in its curved 

lines, with vivid colours and  

with an impact in the design 

that defines the room.

Tulip

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Finiture / Finishings

Laccato / Lacquered
Verde Salvia

Tulip System
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Tuby Telaio System

it Tuby è un progetto 
che si adatta a 
ogni composizione: 
impreziosisce il mobile 
e ne diventa accessorio.
en Tuby fits into 
any composition: 
it embellishes the 
furniture and becomes 
an accessory.

Telaio / Frame
Metal Light Copper
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it Il Sistema Tuby permette 

l’inserimento di portasalviette 

sulla profondità, sia nella 

versione Ring, sia in quella 

Telaio, solo su un lato o su 

entrambi.
en The Tuby System allows the 

insertion of towel rails on the 

depth, in both the Ring and 

Frame versions, on one or both 

sides.

Tuby System

Tuby Ring System

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Finiture / Finishings

Tuby System
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it Il lavabo e il lavamani 
Animè si abbinano a 
Tuby System in versione 
Ring e in versione 
Telaio.
en The Animè washbasin 
and handwash can be 
combined with Tuby 
System in the Ring 
version and in the Frame 
version.

Tuby Telaio 
System
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Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 

Finitura / Finishing

Tuby Ring System

Animé
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Focus

it La specchiera Tuby è 

accessoriabile a piacere con 

mensole, faretti e può essere 

retroilluminata. 
en Tuby Mirror can be 

accessorized as desired with 

shelves, spotlights and can be 

backlighting. 

44Mobili



Specchiera Tuby / Mirror Tuby

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori metal / Metal colours

Finitura telaio / Frame finishing

Tuby Telaio System
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it Specchiere: 
personalizzazione e 
funzionalità per un 
bagno di design.
en  Mirrors: 
customisation and 
functionality for a 
design bathroom.

Lol + Curvì
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it La specchiera è parte focale 

del bagno, ne definisce il 

carattere e lo stile. Le forme e le 

dimensioni tra cui scegliere sono 

innumerevoli, per soddisfare 

ogni personalità. 
en The mirror is the focal part 

of the bathroom, it defines the 

character and style. To suit 

every personality there are 

countless shapes and sizes to 

choose from.

it La luce fa la differenza: 

fredda, calda, intensa o flebile. 

A seconda delle esigenze 

di ognuno, basta sfiorare 

lo specchio per illuminare 

esattamente quanto e come 

serve.
en Light makes the difference: 

cold, warm, intense or faint. 

Depending on everyone’s 

needs, just touch the mirror 

to illuminate exactly what you 

need and how you need it.

Sasso

Esagono

Specchiere / Mirrors
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LunaRiga

Frame Boiresie

Frame

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours

Finiture / Finishings
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Focus

it Le specchiere contenitore 

sono una soluzione ottimale per 

aumentare lo spazio contenitivo 

in particolare in stanze da bagno 

di dimensioni ridotte.
en Mirror cabinets are an excellent 

solution for increasing storage 

space, particularly in small 

bathrooms.

Kikko

5.Zero

Specchiere / Mirrors
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Lol

it Hito, definisce il bagno 
in ogni suo dettaglio.
en Hito defines the 
bathroom in every detail.

Effetto legno / Wood effect
Salice Caffè    
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Lumi

it Volumi semplici e forme lineari 

creano composizioni dinamiche. 

Piani, maniglie e accessori si 

personalizzano nelle finiture, 

per creare abbinamenti originali 

e adeguarsi al gusto di chi li 

sceglie.
en Simple volumes and linear 

shapes create dynamic 

compositions. Tops, handles and 

accessories are customized in 

the finishes, to create original 

combinations and adapt to 

the preferences of those who 

choose them.

Hito

Effetto legno / Wood effect
Salice Naturale    

Alice

Termo strutturato / Thermo-structured:
Cannettato / Ribbed effect
Effetto legno / Wood effect
Effetto resina /Resin effect
Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt 
and glossy colours 
Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt 
and glossy colours

Finiture / Finishings

Effetto resina / Resin effect
Bianco

Hito
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it Vantaggi: Superficie antibatterica /

Superficie facile da pulire / Superficie 

ripristinabile da graffi o aloni / 

Copripiletta materico in tinta / Materiale 

impermeabile ed igienico. 
en Advantages: Antibacterial surface /

Easy-to-clean surface / Surface can 

be restored from scratches or haloes 

/ Material cover in matching colour / 

Waterproof and hygienic material.      

it Materiale Tecnoblu. 
en Tecnoblu material.

it Vantaggi: Superficie facile da pulire / 

Resistente a graffi e abrasioni / Stabilità 

cromatica / Materiale impermeabile ed 

igienico. 
en Advantages: Easy-to-clean surface / 

Resistant to scratches and abrasions / 

Chromatic stability / Waterproof and 

hygienic material.

it Materiale Gres. 
en Stoneware material.
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it Vantaggi: Leggero, facile da 

movimentare ed installare / Resistente 

agli urti, graffi, ingiallimento e variazione 

della temperatura / Materiale lavorabile 

in cantiere con attrezzatura standard /

Copripiletta materico in tinta.
en Advantages: Lightweight, easy to 

handle and install / Resistant to impact, 

scratches, yellowing and temperature 

changes / Material can be processed on 

site with standard equipment / Material 

cover in matching colour.

it Materiale Ocritech.
en Ocritech material.

it Vantaggi: Superficie antibatterica /

Superficie facile da pulire / Superficie 

ripristinabile da graffi o aloni / 

Copripiletta materico in tinta / Materiale 

impermeabile ed igienico. 
en Advantages: Antibacterial surface /

Easy-to-clean surface / Surface can 

be restored from scratches or haloes 

/ Material cover in matching colour / 

Waterproof and hygienic material.

it Materiale Geablu. 
en Geablu material.

Top
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it La lavanderia  
prende forma,  
un mobile alla volta.
en The laundry room 
takes shape, one piece 
of furniture at a time.

Effetto legno / Wood effect
Quercia Vintage 1

Laccato / Lacquered
Grigio Azzurro
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it Nella lavanderia, la funzionalità 

viene prima di tutto. In questo 

spazio di lavoro non  

c’è un centimetro sprecato, 

grazie a mensole, mobili  

e piani che assicurano sempre  

la migliore esperienza d’uso.
en In the laundry room, 

functionality comes first. In this 

workspace there is not a wasted 

centimeter, thanks to shelves, 

furniture and trays that always 

ensure the best user experience.

Lavanderia / Laundry

Termo strutturato / Thermo-structured:
Cannettato / Ribbed effect
Effetto legno / Wood effect
Effetto resina /Resin effect
Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt 
and glossy colours 
Colori scala RAL / RAL colours

Finiture / Finishings

Lavanderia / Laundry
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Shower trays
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Shower trays

it A volte tendiamo a dare per scontati gli elementi 

fondamentali, come il piatto doccia: non solo è 

necessario per appoggiarvi sopra il box, ma deve anche 

unire all’estetica un’eccellente performance tecnica.  

en Sometimes we tend to underestimate the fundamental 

elements, such as the shower tray: not only is it 

necessary to rest the shower enclosure on it,  

but it must also combine aesthetics with excellent  

technical performance.

Piatti doccia
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Piatti doccia Pietrablu
Pietrablu shower trays

Plus

Taglio in 
opera /
Cutting in 
place

Facile 
pulizia /
Easy 
Cleaning

Taglio su 
misura /
Cut to size

Pulizia / Cleaning

Pulizia di routine e una tantum
Routine and one-time cleaning

Vantaggi tecnici / Technical advantages Vantaggi funzionali / Functional advanteges

Resistente 
agli urti /
Shock 
resistan

Resistente 
agli sbalzi 
termici /
Resistant 
to thermal 
changes

Resistente ai 
raggi UV /
UV resistant

Resistente nel 
tempo /
Unalterable 
through time

Comfort 
acustico /
Acoustic 
comfort

Totalmente 
impermeabile /
Totally 
Waterproof

Antisdrucciolo /
Anti-slip 
surface

Resistente alle 
macchie /
Stain resistant

Antibatterico /
Antibacterial

Garanzia 
5 anni /
5 year 
guarantee

it II piatti doccia Pietrablu vengono prodotti 

con una tecnica all’avanguardia e materiale 

di elevata qualità. Il materiale, composto 

da minerali di carbonato di calcio in 

purezza, la tecnica di iniezione a pressione 

e il rivestimento con un film di Gelcoat di 

altissima qualità, garantiscono planarità, 

stabilità e impermeabilità del piatto doccia.
en  Pietrablu shower trays are produced using 

state-of-the-art technology and high-quality

material. The material, composed of pure 

calcium carbonate minerals, the pressure 

injection technique and the coating with a 

top-quality Gelcoat film, guarantee flatness, 

stability and impermeability of the shower tray.

Colore 
inalterabile /
Permanent 
colour
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Trendy
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it Esperienze sensoriali 
con le texture dei 
piatti doccia Pietrablu
en Sensory experiences 
with the textures of 
Pietrablu shower trays.

Easystone Grip
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TEXTURE TRENDY TEXTURE EASYSTONE TEXTURE JUTA TEXTURE WOODY

Well Plus

TEXTURE WELL

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours

Finiture / Finishings

Piatti doccia Pietrablu / 
Pietrablu shower trays
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it La copripiletta materica 

texturizzata, coordinata con la 

superficie del piatto, dona una 

continuità estetica ancora più 

curata. 
en The textured material waste 

cover, coordinated with the 

surface of the tray, gives an 

even more refined and seamless 

aesthetic.

it Il piatto doccia Well 
pesa oltre il 20% 
in meno per una facile 
movimentazione e 
installazione.
en The Well shower tray 
weighs over 20% less 
for easy handling and 
installation.

Well
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it Il piatto doccia Trendy in 

finitura Digital Arblu coniuga 

la matericità e i vantaggi 

di Pietrablu con l’estetica 

affascinante del decoro gres 

stampato sul piatto. 
en The Trendy shower tray in 

Digital Arblu finish combines 

the materiality and advantages 

of Pietrablu with the fascinating 

aesthetics of the stoneware 

decoration printed on the 

shower tray.

Focus

Trendy
Dygital Arblu
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Piatti doccia Tecnoblu
Tecnoblu shower trays

Plus

Taglio in 
opera /
Cutting in 
place

Facile 
pulizia /
Easy 
Cleaning

Rigenerabile in 
caso di graffi o 
macchie superficiali / 
Restorable in case of 
scratches
or superficial stains

Taglio su 
misura /
Cut to size

Resistente 
agli sbalzi 
termici /
Resistant 
to thermal 
changes

Resistente ai 
raggi UV /
UV resistant

Resistente nel 
tempo /
Unalterable 
through time

Totalmente 
impermeabile /
Totally 
Waterproof

Resistente alle 
macchie /
Stain resistant

Antibatterico /
Antibacterial

it I Piatti doccia Velvet sono realizzati in 

Tecnoblu (Solid Surface) e hanno un’altezza 

di solo 2 cm. Si caratterizzano per la loro 

superficie liscia e setosa al tatto, in pasta 

omogenea, non porosa e non trattata con 

vernici. La sua struttura omogenea fa sì che, 

in caso piccoli danni, la superficie possa 

essere recuperata e ripristinata allo stato 

originale. Il materiale è inerte, innocuo e 

sicuro, non presenta tossicità.
en Velvet shower trays are made of Tecnoblu 

(Solid Surface) shower trays have a 2 cm 

height only. They are characterized by their 

smooth and silky to the touch surface, 

in homogeneous paste, non-porous and 

untreated with paints. Its homogenous 

structure means that the surface will not 

deteriorate, peel or flake off and can be 

recovered and restored to its original state. 

The material is inert, harmless and safe, 

with no toxicity. Completely MADE IN ITALY.

Setoso al 
tatto / 
Soft touch

Vantaggi tecnici / Technical advantages Vantaggi funzionali / Functional advanteges

Bianco

Finiture / Finishings

Piatti doccia Tecnoblu / 
Tecnoblu shower trays
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it Tagli e tipo di 
installazione per ogni 
tipologia di bagno 
en Cuts and installation 
types for every 
bathroom style.

Trendy
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Installazione a filopavimento / 
Flush floor installation

Installazione in appoggio / 
Lay-on installation

Taglio su misura /  
Tailored cut

Tagli speciali / 
Special cut

it Posizionare il piatto doccia in appoggio  

o a filo pavimento? Noi consigliamo la 

seconda opzione, che permette di accedere 

alla doccia senza ostacoli; a prescindere, 

l’altezza dei nostri piatti (da 2 a 3,5 cm) è 

progettata per evitare il rischio di inciampo.
en Place the shower tray resting or flush 

with the floor? We recommend the second 

option, which allows access to the shower 

without obstacles, but the height of our 

shower trays (from 2 to 3.5 cm) avoids  

the risk of tripping.

it Il taglio su misura è indispensabile per 

tutte quelle situazioni in cui lo spazio non 

corrisponde perfettamente alla forma  

del piatto doccia: muri irregolari, proporzioni 

fuori dallo standard o difficoltà legate  

a ristrutturazioni più complesse.
en  The tailor-made cut is essential  

for all situations where the space does 

not perfectly match the shape of the 

shower tray: irregular walls, extraordinary 

proportions or difficulties related to  

complex renovations.

Focus
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Piatti doccia Ceramica
Ceramic shower trays

Facile 
pulizia /
Easy 
Cleaning

Resistente 
agli sbalzi 
termici /
Resistant 
to thermal 
changes

Resistente ai 
raggi UV /
UV resistant

Resistente nel 
tempo /
Unalterable 
through time

Totalmente 
impermeabile /
Totally 
Waterproof

Resistente alle 
macchie /
Stain resistant

it Grazie a tecnologia e innovazione, i piatti 

doccia in ceramica Rapid sono sinonimo di 

qualità e durata nel tempo, garantendo un 

prodotto resistente all’usura quotidiana e 

un design minimale e sottile, che si adatta 

perfettamente a qualsiasi stile di bagno.
en  Thanks to technology and innovation, 

Rapid ceramic shower trays are synonymous 

with quality and durability, ensuring a 

product that is resistant to everyday use 

with minimal and subtle design that fits 

perfectly into any bathroom style.

Colore 
inalterabile /
Permanent 
colour

Vantaggi tecnici / Technical advantages Vantaggi funzionali / Functional advanteges

Bianco / White

Finiture / Finishings

Piatti doccia Ceramica / 
Ceramic shower trays
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Box doccia
Shower enclosure

it Come si progetta lo spazio da dedicare alla doccia?  

Per prima cosa, visualizzando l’intera stanza da bagno: 

quali sono le sue dimensioni, dove verrà installata  

la doccia – in un angolo, a parete o in una nicchia? – 

da che lato è più comodo entrare, qual è la tipologia 

di apertura migliore. Una volta chiariti questi aspetti, 

configurare la propria doccia diventa facile: basta 

combinare il piatto doccia a un box o a un walk-in.

en How do you design the space dedicated to the shower 

enclosure? First, by viewing the entire bathroom: what 

are its dimensions, where will the shower enclosure be 

installed - in a corner, on the wall or in a niche? - which 

side is most convenient to enter, which is the best 

type of opening. When these aspects are clarified, 

configuring your shower enclosure becomes easier: just 

combine the shower tray with a shower enclosure or a 

walk-in.
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it “La progettazione  
della doccia deve partire 
dalla visualizzazione 
dell’intera stanza da 
bagno, per capire quale 
posizione e tipologia 
garantirà il miglior 
comfort di utilizzo.”
en “The design of the 
shower enclosure must 
start from the visualization 
of the entire bathroom,  
to understand which 
position and type will 
guarantee the best 
comfort of use.”

Giuseppe Presotto
Titolare / Owner
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Angolo / Corner Nicchia / Niche

it La soluzione a parete è indicata 

per gli ambienti di dimensioni 

più ampie, senza problemi di 

spazio o di accessibilità.
en Wall is the solution that 

perfectly suits wide rooms, 

where you have plenty of space 

and accessibility.

Parete / Wall

it Quella ad angolo è la soluzione 

ideale per chi ha a disposizione 

uno spazio ridotto, senza dover 

rinunciare al comfort e alla 

funzionalità.
en The ideal solution for those 

who have limited space available 

is the corner one, without 

having to give up comfort and 

functionality

it La nicchia è perfetta per creare 

uno spazio doccia separato dal 

resto dell’ambiente, sfruttando 

anche la parete laterale, ad 

esempio con un pensile.
en The niche is perfect for 

creating a shower space 

separated from the rest of the 

room. You can even  

make good use of the lateral 

wall by hanging a wall unit.

Pareti doccia / 
Shower cabins:

Walk-in: Pareti doccia / 
Shower cabins:

Walk-in: Pareti doccia / 
Shower cabins:

Walk-in:

Lo spazio
The space
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Otto anta scorrevole 
/ Otto sliding door

A180 anta battente 
/ A180 wing door

Filo anta pieghevole 
/ Filo folding door

74Box doccia



Pareti doccia
Shower enclosures

Tipo di entrata / Type of entry

Diagonale / Corner Frontale / Frontal Lato / Side

Apertura / Opening

Anta battente / Wing door

Anta pieghevole / Folding door

Anta scorrevole / Sliding door Due ante scorrevoli / Two sliding doors

Lato fisso / Fixed side

Soffietto / Folding door

Due ante battenti / Two wing doors

Due ante pieghevoli / Two folding doors
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it Un box dallo stile ricercato, 

con vetro su misura spesso  

otto millimetri.  

Per le stanze da bagno più 

preziose, quelle in cui ogni 

elemento deve essere al top.
en A refined style shower enclosure, 

with eight millimeters thick 

customized glass. For the most 

precious bathrooms, those where 

every element must be at the top.

it Sistema brevettato di chiusura 

automatica per la versione 

scorrevole, dove basta una 

leggera spinta perché l’anta si 

chiuda dolcemente.
en With a patented automatic 

closing system for thr sliding 

version, where a gently push is 

all it takes for the door to close 

softly.

A180

A R B L U   

  
 

PATENTED

     

Apertura automatica 
/ Automatic door 
closing system

H 210 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Apertura / Opening

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Nuvola Degradè
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Specchiato / Mirror effect
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A180
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Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Nuvola Degradè
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Specchiato / Mirror effect

it Otto sono i millimetri di 

spessore del vetro che rendono 

questo box doccia al top.  

La scelta ideale per chi ama 

design e funzionalità. 
en Eight are the millimeters of 

glass thickness that make this 

shower enclosure at the top. 

The ideal choice for those who 

love design and functionality.

Otto

Apertura / Opening

H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 
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Otto
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Apertura / Openingit La vera essenza del design 

minimal in 6 mm; Filo è 

estetica funzionale, un box 

doccia dalle linee pulite 

che custodisce tecnologia, 

innovazione e soprattutto 

qualità.
en The true essence of 

minimalism design in 6 mm; 

Filo is functional aesthetics, 

a shower enclosure with 

clean lines that holds 

technology, innovation and 

quality.

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Filo

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Finitura Acciaio Spazzolato / Brushed Steel 
Finishing
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Vertical Plissè
Piumato
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Serigrafato 3 fascie / Serigraphy 3 band
Specchiato / Mirror effect
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Filo
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it Design premiato per Kore,  

box doccia dallo stile minimale  

che unisce leggerezza, 

dinamicità e personalità,  

perché si può scegliere  

in qualsiasi colore. 

Il design non è mai stato così 

accessibile.
en Design awarded for Kore,  

a minimal style shower 

enclosure that combines 

lightness, dynamism and 

personality, because it can be 

chosen in any color. 

Design has never been so 

approachable.

Apertura / Opening

SELECTED 2020 2022

Kore

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Specchiato / Mirror effect

Kore

ADI
COMPASSO D'ORO
INTERNATIONAL
AWARD
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Icaro

Icaro

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Vertical Plissè
Piumato
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Specchiato / Mirror effect

Apertura / Opening

it Il trend del momento  

alla portata di tutti:  

una doccia con apertura 

battente, dalle linee decise,  

dove qualità e prezzo  

sono in perfetto equilibrio.
en The trend of the moment 

within everyone’s reach:  

a shower enclosure with wing 

opening and bold lines,  

where quality and price  

are in perfect balance.
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Gli spazi speciali
The particular spaces

Lato fisso sagomato /  

Shaped fixe side

Sottotetto / Sloping ceiling 

it Il vetro può essere sagomato, così da 

personalizzarne la forma a seconda delle 

esigenze specifiche: che siano sedute in 

muratura o mensole su cui appoggiare i 

propri prodotti.
en The glass can be shaped to customize the  

shape according to specific needs: masonry 

seats or shelves to support your products.

it Il vetro si adegua al soffitto, anche al più 

obliquo dei sottotetti: ogni spazio sarà 

sfruttato. 
en The glass adapts to the ceiling, even to 

the most oblique attic: every space will be 

exploited.

A180 anta scorrevole 
/ A180 sliding door
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Angolo con lato aggiuntivo / 

Corner with additional side

Sopramuretto /  

Above wall additional side

it Angolo con lato aggiuntivo per creare un 

comodo ed elegante spazio doccia anche 

in uno spazio “difficile”, ad esempio in 

presenza di una colonna.
en Corner with additional side for creating a 

comfortable and elegant shower enclosure 

even in “difficult” space, for example when 

there is a column.

it Sopramuretto per affiancare la chiusura 

doccia alla vasca, creando un effetto 

architettonico all’interno del bagno.
en Above wall additional side allows to place 

the shower and the bath side by side and 

to create an architectonic effect in the 

bathroom.

Icaro anta battente 
/ Icaro wing sliding
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Walk-in

04

05

Parete / Wall 

01

02

Angolo / Corner

Braccetto per attacco  
a soffitto / Support arm for 
ceiling connection

max 90 cm

Vetro di contenimento fisso /  
Fixed containment glass

Vetro di contenimento 
mobile / Mobile containment 
glass

Braccetto inclinato / 
Inclined support arm

max 90 cm

Braccetto a “T” per doppio 
vetro /  “T” support arm for 
double glazing

Braccetto a parete / 
Support arm on the wall

Ancoraggio vetri / Glass anchoringVetro di contenimento / Containment glass

03

Nicchia / Niche

it Separare senza dividere: il walk-in è la soluzione 

ideale per creare uno spazio doccia aperto 

e direttamente accessibile. Riparato e integrato 

nell’ambiente circostante: a parete, ad angolo 

o in nicchia, con o  senza vetro di contenimento.

en Separating without dividing: walk-in solutions are 

the ideal solution for creating an open shower space, 

directly accessible. Protected and integrated in the 

surrounding environment, they are available in the wall, 

corner or niche version, with an optional retaining glass.
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Separet Elite

Separet Elite

H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Nuvola Degradè
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Specchiato / Mirror effect
Digital Industry
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Separet 8

Separet 8

H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Nuvola Degradè
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Specchiato / Mirror effect
Digital Industry

88Box doccia



Separet 6

Separet 6

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Profilo / Profile 

Argento lucido / Silver brill
Alublack / Alublack
Bianco Seta / Silk white
Argento satinato / Silver Satin
Colori opachi Arblu / Arblu matt colours 
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal e Metal brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Vetro / Glass

Trasparente / Transparent
Extra Light
Grigio Europa / Grey Europe
Bronzo Glam
Satinato / Satin
Vertical Plissè
Piumato
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Specchiato / Mirror effect
Digital Industry
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Vasche da bagno
Bathtubs
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Vasche da bagno
Bathtubs

it Le vasche da bagno accolgono i rituali del benessere 

dando spazio al relax in casa. Sono frutto di una visione 

progettuale che lega il design alle molteplici forme a 

volumi monolitici e materiali ultra-performanti.

en Bathtubs embrace wellness rituals, creating space 

for relaxation at home. They are the result of a design 

vision that connects aesthetics with a variety of shapes, 

monolithic volumes, and high-performance materials.
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Vantaggi tecnici / Technical advantages

Freestanding /  

Shaped fixe side

Parete /  

Wall

Angolo /  

Corner

Nicchia /  

Niche

Facile 
pulizia /
Easy 
Cleaning

Resistente 
agli sbalzi 
termici /
Resistant 
to thermal 
changes

Resistente ai 
raggi UV /
UV resistant

Resistente nel 
tempo /
Unalterable 
through time

Totalmente 
impermeabile /
Totally 
Waterproof

Resistente alle 
macchie /
Stain resistant

Antibatterico /
Antibacterial

Colore 
inalterabile /
Permanent 
colour

Setoso al 
tatto / 
Soft touch

Grace

Vantaggi funzionali / Functional advanteges
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Grace

Taormina

Finitura / Finishing 

Tecnoblu :
Bianco
Esterno laccato / Lacquered external:
Colori Arblu opachi / Matt Arblu colours 
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it La semplicità 
è senza tempo e per 
qualsiasi stile.
en Simplicity is timeless 
and suits any style.

Catino 
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Vasche da bagno / 

Bathtubs

Finitura / Finishing 

Tecnoblu :
Bianco
Geablu:
Colori opachi e lucidi Arblu / Arblu matt 
and glossy colours

Catino con muretto / Catino with wallCatino

Freestanding Angolo / Corner Angolo / CornerParete / Wall Parete / WallNicchia / Niche Freestanding

Catino scatolara / Catino boxed

Catino con muretto
/ Catino with wall

Catino scatolara 
/ Catino boxed
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Termoarredi
Decorative radiators
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it La nostra missione è prenderci cura delle persone, 

dando calore all’ambiente in cui vivono con la fantasia 

e la creatività che contraddistinguono i prodotti Made 

in Italy. Il comfort e la qualità della vita sono il risultato 

della passione e della ricerca nella continua innovazione 

per riutilizzare materiali riciclati in un nuovo processo 

tecnologico ove architettura, funzionalità, design e 

rispetto per l’ambiente sono coniugati. Solo una filosofia 

sostenibile consentirà il futuro delle nostre generazioni. 

È questo ciò in cui crediamo e realizziamo, ogni giorno, 

con i nostri prodotti.

en Our mission is to take care of people, giving warmth 

to the space in which they live with the imagination and 

creativity that characterize Made in Italy products. 

The comfort and quality of life are the result of passion 

and search for continuous innovation in using recycled 

materials in a new technological process where

architecture, functionality, design and respect for the

environment are closely related. Only a sustainable 

philosophy will ensure a future to our generations.

This is what we believe in and put into practice every 

day with our products.

Termoarredi
Decorative radiators
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it In polvere di marmo.
en In marble powder.

Trendy

it I termoarredi sono disponibili in tre versioni: 

elettrica, idronica o ibrida. La scelta della 

tecnologia dipende dalle esigenze ambientali 

e funzionali, oltre che dalla predisposizione 

degli impianti.
en The decorative radiators are available in three 

versions: electric, hydronic or hybrid.  

The choice of technology depends on the 

environmental and functional needs,  

as well as on the preparation of the systems.

it “Il bagno è  
accoglienza e calore: 
anche i termoarredi 
devono adeguarsi allo 
spazio, come dei veri 
e propri complementi. 
Da quest’idea, unita a 
una filosofia sostenibile, 
nasce Livingstone®.”
en “The bathroom  
is welcoming and warm: 
even the radiators must 
adapt to the space, 
like real furnishing 
accessories. This idea, 
combined with a 
sustainable philosophy, 
created Livingstone®.”

Livingstone®

Diada Presotto
Titolare / Owner

Stripe
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Elettrico
Electric

Idronico
Hydronic

Ibrido
Hybrid

Dimensioni / DimensionsVersioni / Versions

55 x 180 30 x 180 55 x 150 55 x 110 30 x 100 110 x 55 86 x 55

Elegance

Finitura / Finishing 

Colori opachi Arblu / Arblu matt colours
Colori scala RAL / RAL matt colours
Colori Metal / Metal colours
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Easystone Gransasso Class Aperoso Ecigi Juta Elegance 

System®System®

Gransasso Trendy
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Ideale con energie 
rinnovabili /
Ideal with 
renewable energies

Programmabili tramite 
telecomando o App /
Programmable via 
remote control or App

Trendy Well Stripe Frosk Woody 

System®System®System®

Prodotto eco-sostenibile /
Eco-sustainable product 

Calore irradiato / 
Radiating heat
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it In vetro e gres.
en Glass and gres.

it Forme sinuose e morbide, 

spessori sottili donano fascino 

ad ogni stanza. Termoarredi di 

design in gres per suggestioni 

materiche o in vetro nei colori 

Arblu per giochi di luci e 

riflessioni. 
en Sinuous, soft shapes and slim 

profiles add charm to any room. 

Designer heated towel rails in 

stoneware for a textured look, 

or in glass in Arblu colours for a 

play of light and reflections.

Può essere utilizzato 
con energie 
rinnovabili / Can be  
used with renewable 
energy sources 

Programmabili tramite 
telecomando o App /
Programmable via 
remote control or App

Calore irradiato / 
Radiating heat
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Dimensioni / Dimensions

40 x 180 60 x 152 60 x 122 40 x 120

Posizionabili anche in orrizzontale 
ruotandoli in fase di montaggio 
/ They can be mounted also 
horizontally by rotating them 
during assembly

90°

Elettrico
Electric

Versioni / Versions

Finitura / Finishing 

Vetro:
Colori Arblu / Arblu colours
Colori scala RAL / RAL matt colours
Gres
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Finiture
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Finishes

it Abbiamo selezionato finiture e colori per offrire  

la massima libertà a chi progetta il bagno,  

così che ci fosse la soluzione giusta per ogni ambiente, 

la sfumatura perfetta per ogni dettaglio. Siamo sicuri 

che poter scegliere tra così tante finiture e colori  

renderà la progettazione del bagno piacevole  

e divertente, per tutti.

en We have selected finishes and colours to offer 

maximum freedom to those who design the bathroom, 

to find the right solution for every room, the perfect 

shade for every detail. We are sure that being able  

to choose from so many finishes and colours will make 

the bathroom design pleasant and fun, for everyone.
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Colori Metal / Metal colours

Black Warm Gray Graphite 

Gold Sand Light Copper Silver Nichel Gold Copper 

Bronze 

Colori Arblu / Arblu colours

LACCATI / LACQUERED

Cappuccino Ocra Pergamena Senape 
                           

Tortora Peppermint 

Grigio AtlanticoPlumbeo Blu profondo Blu Oceano Blu Azteco Blu Light 
                   

Terra Bruciata Cacao Avorio Mosto Grigio Cenere Violetto 

Paprika Rosso Pompei Bianco Antico Cipria Corallo Scarlatto 

Grigio Iceberg       Verde Kiwi Dark Olive Verde Petrolio          Sempreverde Verde Salvia 

Ghiaccio Bianco Grigio Azzurro Grigio Piombo Nebbia Ghiaia 

Vulcano Corda Grigio Light Arenaria Cemento Caffè 

Antracite Antracite AZ Nero Grigio Fumo Alublack RAL+

Colori Metal Brushed / Metal Brushed colours

Black Warm Gray Graphite 

Gold Sand Light Copper Silver Nichel Gold Copper 

Bronze 
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LEGNO / WOOD

Legno impiallacciato - Rovere idro-olio / Veneered - hydro-oil Rovere

TERMO STRUTTURATO / THERMO-STRUCTURED

Rovere Rigatino Carbone

Noce Sand

Rovere Caramello

Rovere Cacao

Resina Vulcano

Rovere Rigatino Moka

Quercia Vintage 1

Rovere Zenzero

Rovere Tortora

Cannettato Cioccolato

Resina Corda

Rovere Rigatino Cenere

Quercia Vintage 2

Noce Moka

Rovere Nocciola

Cannettato Mandorla

Resina Bianco

Rovere Rigatino Ossidato

Salice Caffè

Rovere Rigatino Sabbia

Salice Naturale

Multistrato impiallacciato - Rovere / Veneered Multilayer - Rovere

Rovere Nodato CarboneRovere Nodato MokaRovere Nodato Cenere

Rovere Nodato OssidatoRovere Nodato Sabbia Rovere Nodato Naturale

Rovere Rigatino Naturale

Salice Fumo

PIETRABLU

JutaWoody

Easystone

In tutti i colori / 
In all the colors

Well Trendy
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OCRITECH

ECOMALTA

GEABLUTECNOBLU

Perla 
opaco / matt

Lino
opaco / matt

Vulcano

Crema 
opaco / matt

Ghiaia

Cenere
opaco / matt

Bianco 
lucido e opaco / glossy and matt

Bianco

Bianco 
lucido e opaco / glossy and matt

Bianco 
opaco / matt

Corda

    In tutti i colori / 
    all the colors+

GRES

Fokos 
Piombo

Pietra di Savoia Antracite 

Emperador 
Extra Lucidato 

Pietra Piasentina Taupe Fiammata

Fokos 
Roccia

Pietra di Savoia Grigia

Emperador 
Extra

Nero 
Marquinia Lucidato

Fokos 
Sale

Pietra di Savoia 
Perla

Calacatta Oro Venato

Nero 
Marquinia

Statuarietto 
Lucidato 

Travertino 
Bianco

Statuarietto 
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VETRI / GLASS

Specchio accoppiato / 
Two-sided mirror

Digital 
Industry

Vertical Plissé Piumato

Bronzo Glam Nuvola DegradèTrasparente 
/ Trasparent

Extra Light Grigio Europa / 
Grey Europe

Satinato 
/ Satin

Specchiato 
/ Mirror effect

Profili anodizzati / Anodized profiles

Argento satinato /
Silver Satin

Argento lucido 
/ Silver brill

Alublack Argento semi-lucido / 
Silver semibrill

Finitura Acciaio 
Spazzolato / Brushed 
Steel Finishing 

Profili laccati / Lacquered profiles

Colori Metal e Metal 
Brushed / Metal and 
Metal Brushed colours

Bianco / White Bianco Seta / 
Silk white

Colori Arblu e scala RAL /
Arblu and RAL system 
colours

Serigrafato Fascia 
/ Serigraphy Band

Serigrafato 3 Fasce 
/ Serigraphy 3 band                            

Serigrafato Linea 
/ Serigraphy Line

PROFILI / PROFILES
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Arblu Srl

via Fossaluzza, 5

33074 Fontanafredda PN, Italy

T. +39 0434 5997

info@arblu.it

Export contacts

P. +39 0434 599799

export@arblu.it

Arblu Milano | Brera Showroom

via Goito, 3 20121 Milano, Italy

Arblu Milano | Brera Materioteca

via Solferino, 24 20121 Milano, Italy

Arblu Paris | Champs-Élysées

59 rue du Faubourg Saint-Honoré

75008 Paris, France

concept and graphic design

dogtrot and Arblu

colour separation and print

Lucegroup
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